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BosBpaTHble r1arosibl B HOPBEXCKOM
a3blke. Refleksive verb i norsk

B pycckoMm si3bike BO3BpaTHbIE FNarosbl — 3TO rnarobl ¢ cydPukcom -cs (YMbiBaThbCsl). B HOpBEXCKOM

A3blKe BO3BPaATHbIE rNnaro/ibl 06p83yI'OTCF| C NOMOLbH BO3BPATHOIoO MeCTOMMEHUA seg:

a vaske seg - MbITbCS

a sette seg - caanTbCcs

a henvende seg - o6patuTbCs
a glede seg - pagoBaTbCcs
a more seg - BeCcennTbes
a skynde seg - TOPOMNUTLCH
a utvikle seg - pa3BuMBaTbLCH

a barbere seg

6puUTbLCA

B oTanuvie OT pycckoro f3bika B HOPBEXCKOM A3bIKe 3TO MeCTOVIMeHMe BbIMA4UT NO-Pa3HOMY B PasHbIX
nnuax.

jeg vasker meg 9 MOKCb (9 MO MeHS)

du vasker deg Thl MOELLbCA (Thl MOELLIb Tebs)

han, hun, den/det oH, OHa, OHO MoeTca (OH MoeT

vasker seg cebs)

vi vasker oss Mbl MOEMCA (Mbl MOEM Hac)
dere vasker dere Bbl MoeTech (Bbl MOeTe Bac)
de vasker seg OHU MotOTCA (OHW MOIOT cebsl)

Bbl MoeTecb (MH. 4.) ANA BeX-
De vasker Dem .
nmBon dopmbl 0bpaLLeHmns!

BosBpaTHOe MecTovmMeHue seg (B pasnnyHbIX q)opmax) Bcerga Ctout B npeaoXxXeHnn nocsie OCHOBHOro
CMbIC/I0BOrO r1aro/ia. 3TO O3HAYAET, UTO OHO MOXET 3aHVMaTb TpeTbe No CHeTy MeCTO B NMPeasIoXeHnN:

Jeg henvender meg til mine lerere, hvis jeg har noen problemer. - 5 06patlatocs K cBoum npernoga-

BaTENsIM, €C/IN Y MEHsi BO3HMKAOT Kakme-HMbyAb NpobneMbl.

[aHHble MaTepuasbl 3anpeuwaeTcs U3MeHATb, Npeobpa3oBbiBaTb WAM O6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe ux
KONMUpOBaTb, PacnpoCTpPaHsATb W nepefaBaTb APYLUM NIULAM B HEKOMMEPYECKUX LeNsxX npu yCcloBuUn Crp. 1
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Vi skynder oss til mgtet. - Ml Toponmca Ha BCTpeuy.

Ecnm npeanoxeHme oTpunyatesbHoOe, TO YacCTh4kKa ikke cTonT nocne mectonmMeHus seg (B Pa3INYHbIX

dopmax):
Jeg skynder meg ikke, det er ikke ngdvendig. - 5 He Toporocs, B 3TOM HET HEOOXOANMOCTU.

JaHHOe MecToMMeHVe MOXET TakXe 3aHMMaTb U yeTBepToe MeCTo, eCnn B NPEAIOKEHNN yn0Tpe6neH

MOZa/IbHbIA rnaron:
Vi ma skynde oss. - Ham Hy>HO noToponuTbCs.
Jeg vil more meg i kveld. - {1 xouy noBecennTLCA CeroHA BeYEPOM.

Ecnmn B npeanoxeHnn ecTe 1 MOAANbHbIN FrNaro, 1 oTpuLatensHas yactunua ikke, To ikke ctaHoBUTCS Ha
TpeTbe MeCTO NMoc/ie MOZANbHOrO rarona, a MecToumeHue seg (B pasnyHbIx dopmax) okasblBaeTcst Ha

nATOM MecCTe:

Hun kan ikke sette seg, fordi hennes skjgrt er for kort. - OHa He MoxeT cecTb, MOTOMy YTO ee bka

CINLLIKOM KOpOTKas.
Du skal ikke henvende deg til politiet. - Tebe He Hy>HO 06paLLaTLCA B MOANLMIO.
Barna vil ikke vaske seg. - [leTu1 He XOTAT MbITbCS.

Ecnn Mbl 3agaem BOMpoc, TO MeCcToMMeHue seg BCeraa CTOMT Noc/ie Nogexaluero (a rnaron BbIXOANUT Ha

nepsoe MecTo):
Barberer du deg hver dag? - Tul 6peelubca Kax bl feHb?

Ecnn mMbl 3agaem BOMpPOC rpwv romMoLym BONpoCcnTe/IbHOIo C/10Ba, TO MECTOMMEHNE Seg Tak>XXe CTOUT ro-

cNe noj/iexallero, Ho Mo cYeTy ero No3nLUs yxe He TpeTbs, a YeTBepTas:
Hvor ofte barberer han seg? - Kak 1yacto oH bpeetca?
FnaBHOE B 3TOM TeMe - 3aMOMHNTb, KaK U3MEHSeTCs YacTuyKa seg ANif KaXA0ro MecTouMeHus.

BblinonHWTe ynpaxHeHuda K ypoky

[aHHble MaTepuasbl 3anpeuwaeTcs U3MeHATb, Npeobpa3oBbiBaTb WAM O6paTb 3a OCHOBY. Bbl MoxeTe ux
KOMUPOBaTb, PacnpoCTpPaHsATb W nepefaBaTb APYLUM NIULAM B HEKOMMEPYECKUX LeNsxX mnpu yCcloBuUn Ctp. 2

obaszaTenbHoro ykasaHus aBTopa (Enena lWununosa) u mcTtodHuka https://speakasap.com


https://speakasap.com/ru/no/grammar/vozvratnye-glagoly/#exercises

	Возвратные глаголы в норвежском языке. Refleksive verb i norsk

